Die Primel (Op. 48, No. 2)

SATB a cappella Felix Mendelssohn
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TEXT AND TRANSLATION

1. Die Primel (Lenau)

Liebliche Blume, bist du so friih schon wieder gekommen?
Sei mir gegrusset, Botin des Friihlings!

Leiser denn alle Blumen der Wiese hast du geschlummert,
Liebliche Primel, Botin des Fruhlings!
Sei mir gegrusset, Botin des Fruhlings!

1. The Primrose

Lovely flower, did you come back so early already?

| greet you, messenger of Spring.

More quiet than all flowers of the meadow, you have been slumbering,

Lovely primrose, messenger of Spring!

| greet you, messenger of Spring.




